
langs Maas en Noord gelegen plaatsen lagen nog met
Engelsche legervoorraden beladen schepen. De schippers
dier vaartuigen wilden geld voor hun vracht en ligdagen
ontvangen en wendden zich tot het Rotterdamsche stads-
bestuur, dat hen echter naar den commissaire des guerres,
Legendre, verwees. Te Delft trachtten de Franschen zich
eenige vaartuigen met hooi toe te eigenen, dat echter niet
aan de Engelschen, doch aan de Rotterdamsche kooplieden
Ellinkhuysen, Borrelet en Bontier toebehoorde.

Aan den commissaire des guerres, Legendre en zijn
hulp, Daudy, had het stadsbestuur reeds lang alles betref-
fende de Engelsche legervoorraden opgegeven, toen de
„vice- commissaire pour la marine et Ie commerce de la Répu-
blique francaise" te Rotterdam*), Fouscuberte, zich uit naam
van zijn superieur Touffait te Amsterdam tot de munici-
paliteit wendde ten einde te weten te komen, welke maat-
regelen er genomen waren met betrekking tot de schepen,
ladingen en koopwaren, aan de vijanden der Fransche
republiek behoorende. Hij twijfelde niet of hij zou deze
opgave binnen weinige dagen kunnen krijgen. Touffait
eischte:

L „L'état de tous les batimens ennemis de la Répu-
blique franchise et des bélandres (pleiten) ou alleges (lichters)
qui se trouvent a Rotterdam, en spécifïant leurs capacités
en tonneaux, 1'espèce et les quantités des marchandises
qu'ils contiennent et quelles en étoient les destinations et
enfin les noms des propriétaires des batimens, bélandres,
alleges et de leurs cargaisons." 2. „La liste des equipages de
ces batimens/' 3. „L'inventaire des marchandises appar-
tenant aux ennemis et déposées dans les magasins particu-
liers, en indiquant oü sont ces magasins".

Tot slot schreef Touffait in zijn brief „La république
franchise en distinguant des pavilions ennemis celui des
provinces unies a droit d'attendre que toutes les autorités
qui devront participer a 1'exécution des arrêtés de ses
representans s'empresseront de donner des preuves de zèle a
un gouvernement qui en recueillant les fruits de ses con-

1) Overeenkomende met een vice-consul van Frankrijk van den
tegenwoordigen tijd.

156


